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Egész évre 16 frt. vagy 32 korona. 

évre 88 frt. 16 korona. n 

Nem kell hopsa. 
Figyelemre méltó toll-harcz kere- 
edett egy oláhországi oláh, egy er- 
élyi szász s egy szintén erdélyi oláh 
p között. Az oláhországi lap a vö- 

rösek ,Czárá"-ja, az erdélyi német lap 
,Kronstáder Zeitung" és a Gazeta" 

magyar faló oláh lap. A toll-harcza a 
beszterczemegyei 15 szász tanitó fel- 
üggesztése miatt keletkezett szásztün- 
etések adtak alkalmat. Mihelyt tudo- 

mást vett erről az oláhországi Czá- 

dosó kolomposa által, azonnal örömét 
fejezte ki, hogy most már eljött az 
ideje, hogy a szászok is elszakadjanak 
nem csak a szabadelvű párttól, de egy- 
általán minden magyar párttól és csat- 

akozni fognak az oláh-, tót- szerb tul- 
zókhoz. Megjegyezzük, hogy a ,Gaze- 
tá'-nak még mindig keservesen fáj az, 

hogy az erdélyi szászok az ugynevezett 
szász pártot megszüntették és a sza- 
badelvü párthoz csatlakoztak. Azon- 
ban sietünk kijelenteni azt is, hogy 

e csatlakozás nem miattunk magyarok 
miatt okozott neki gyógyithatlan se- 
bet, hanem saját ábrándozó politikája 

miatt. Az ő ábránd politikája a con- 
federatió. Ezt ugy érti, hogy például 
az erdélyi részek, a szebeni gyülés ha- 
tározata szerint megszünnének Magyar- 

csinálják a volt Erdély nagyfejedelem- 
séget és aztán lesz szemben a voltma- 

gyarok, székelyek és szászok földje he- 
lyett három natió u. m. oláh, magyar 

és szász. Ez a három natió megcsinál- 
ja vagy megujitja a régi unio trium- 
nationiumot confederatió név alatt 
s miután Erdélyben az oláh natió van 
ámszerint többségben, övé lesz a ve- 

zérszerep s idővel jöhet aztán olyan 
világ is midőn nem Kolozsvárra, nem 
Szebenbe, hanem Bukarestbe küldjék az 
erdélyi képviselőket. Ábrándnak elég 
fényes, annyire megragadó, hogy most 
az ujabb keblüű szász, oláh tollharczban 
még a Gazeta is, mint látni fogjuk, 
megdöbbent egy pillanatra és siet ki- 
jelenteni, hogy ő nem érez ellenséges 
indulatot a paporu maghiaru 
iránt. 

Most mikor a Besztercze Naszód 
vármegyei szásztanitók ügye egy kis 
port vert fel a szászok között, sietett 

tapsolt örömében s igy kiáltott fel: 
,Ugy kell nektek, nem csatlakoztok a 

magyar szabadelvű párthoz! A brassói 

magyar lapok közbe léptek s kijelen- 
tették, hogy a szászlapok igen felfut- 
ták azt a beszterczei historiát s hogy 
a szászoknak nincs okuk a Gazetához 
csatlakozni, melyre a szászok ugy sem 
gondoltak. Az ügy Csáky gróf ismert 
rendelete által ellett simitva. Erről azon- 
ban a bukaresti Czára" még nem birt 
tudomással és így történt, hogy az 
oláhtól-szerb tulzók pártolására hivta 
fel a szászokat. 
A Kronstádter Zeitung - bár 
mujabb időben sok léhaságot engedett 
meg velünk szemben magának, - a 
Czára felhivására kereken kijelentette, 
hogy ha a szászoknak valami sérelmök 
támad ezt majd csak eligazitják a ma- 
gyarokkal, a hazai kormánnyal, de ne- 
kik bizony egy csepp kedvük sincs 
ahoz, hogy a Dacorománismus szeke- 
rét tolják. 
Ez aztán több volt, mint a meny- 

nyit a Gazeta az ő szász redactor col- 
llegájától várt volna. Nem lehet egy 
ujabb 48-49-et csinálni a szászokkal! 
Ennek vége. A Gazeta kiábrándult és 
most már ugyan csak tiltakozik szász 
cellegájának dako-romanizmus féle gya- 

nusitása ellen. Sőt kijelenti, hogy ő még 
a poporu maghiárinak sem ellensége. 
Ugyan ugy-e? Poporu maghiári! Mi- 
lyen nagylelkü lett! Tehát előtte nem 
létezik egy ezredéves Ungaria, előtte 
csak is magyar nép van s nincs ma- 
gyar politikai nemzet, a melynek a 

CGazeta szerkesztője és kiadója is szin- 
tén tagjai. Hát ez a kijelentése már 

magában is nagyon elégséges arra, 

Belmagyar-utcza 47-dik szám, hová a lap szellemi részét 
illető közlemények czimzendők. 

AZ ,ELLENZÉK- ELŐFIZETÉSI DUA: 
Negyed évre 4 frt 

1 hóra 1 frt 50 kr vagy 3 korona. 

Egyes szám ára 5 kr. vagy 10 üllér. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat 

Kéziratok nem adainak vlesza. 

Kronstádter Zeituugnak s helyeseljük, 

minden bizonynyal erdélyi buj- 

ország kiegészitő részei lenni, vissza 

is a Gazeta megragadni az alkalmat, 

vagy 8 korona. 

hogy mi se mentsük fel őket a daco- 
romanismus gyanuja alól mindaddig, a 
mig ők nem akarják tudni, hogy: Un- 
gariaban egy politikai 
nemzet van, nem pedig csak 
magyar nép. Igazat adunk a 

hogy körmükre koppintott az ál Da- 
coromanistáknak. Valameddig a Gazeta 
és társai a confaderatió álmának áb- 
rándképét üzik, komoly magyar lap 
velük szóba sem álhat. 

Dixi. 

Politikai hirek. 
A kőzigazgatási biráskodást szabályozó 

törvényjavaslat tárgyalását csak a háznak har- 

madik ülésszakára való megalakulása után 

folytatja az e czélra kiküldőtt külön bizott- 

ság. A házszabályok értelmében az oly tőr- 

vényjavaslat, melynek bizottsági tárgyalása 

az egyik ülésszakról a másikra áthuzódik, 

ismét előlről tárgyalandó az uj ülésszakban. 

Ezen uj tárgyalás a szöban forgó javaslat- 

nál pusztán formai lesz s a már elintézett 

szakaszoknál létrejött megállapodások egy- 

szerü rekapitulálásából fog állai, minthogy a 

ház valamennyi pártja ugyanazon tagokat 

fogja ismét kiküldeni a bizottságba, a kik 

azt a berekesztés küszöbén álló ülésszakban 

alkották. 

A kongrua rendezése. A kongrua-albi- 

zottság már befejezte tanácskozásait. A bi- 

zottság, Samausa József dr. egri érsek el- 

nöklete alatt több kisebb módositással elfo- 

gadta Timon Ákos dr. előadó javaslatát, 

mely az egri érsek vonatkozó emlékirata nyo- 

mán, az önbevallás alapján nyugvó, okmá- 

nyokkal támogatott összeirás főelveit s a 

benne résztvevő hivatalos közegek hatáskö- 

rét állapitja meg. 

A házasságjogi javaslat mó- 
dositása. 

A „M-g.' irja: 
Mindenki előtt ismeretes, hogy a pro- 

testánsok az 1868. 53. t.-cz. tervezett meg- 

változtatását magukra nézve átalában sérel- 

mesnek tartják és tárgyalásokat folytattak a 

kormánynyal, hogy a törvényjavaslat akként 

módosittassék, hogy ahhoz a protestánsok is 

hozzájárulbassanak. 
Ezen tárgyalások miatt halasztatik el 

minduntalan a gyermekek vallásáról szóló 

törvényjavaslatnak bizottsági tárgyalása is. 

Mint értesülünk, napokban lett a protestáns 

intéző körök részéről egy ultimátum be- 

nyujtva Csáky miniszterhez, a mely a pro- 

testánsok végleges álláspontját tartalmazza. 

Nincs hiteles tudomásunk a memoran- 
dum tartalmáról, de, mint hirlik, protestáns 

részről a megoldást akként óhajtják, hogy a 

törvényjavaslatnak azon intézkedése, a mely 

a jegyeseknek adja meg a jogot, hogy szü- 

letendő gyermekeik vallása felett határozza- 

nak, töröltessék el, és a helyett vétessék föl 

a törvényjavaslatba, hogy a házas felek há- 

zasságuk megkötése után egy bizonyos zá- 

ros rövid határidő alatt tartoznak megegyez- 

ni a születendő gyermekek vallása felől, mert 

a mennyiben ezen idő alatt meg nem egyez- 

nek, a 68-iki törvény intézkedése életben 

marad és a fiuk az apa, a leányok az anya 

vallását fogják követni. 
Ezeken a tárgyalásokon kivül, mint ér- 

tesülőnk, tárgyalások vannak folyamatban a 

herczegprimás és a kormány között is. 
Ha a hir nem csal, ezen tárgyalások 

folyamán már megállapodások is történtek, 

mely megállapodások szerint a házassági ja- 

vaslaton a főrendiházban több módositás té- 

tetnék, mely módositásokat ugy a kormány, 

mint a főrendiház többsége elfogadná és ez- 

által a házassági javaslat keresztülvitele a fő- 

rendiházban is biztosittatnék. 

Ismételjük, hogy ez a hir bár teljesen 
pozitiv formában közöltetett velünk, még 

megerősitésre vár. 

Külön vélemény. 
A képviselőház igazságügyi bizottságá- 

nak tegnapi ülésén a hásasságjogi javaslat- 

...........clc 

29. száni. 

POLITIKAI És TÁRSADALMI 

ter Imare, külön véleményt jelentettek be, mely 

igy szól: 
E házasságjógról szóló törvényjavaslat- 

nak tárgyalása során kiderült, hogy ezen ál- 

lami és társadalmi szempontból oly nagy fon- 

tosságu és következményeiben messze kiható 
reformjavaslatban, annak közjogunk szempont- 

jából két legjelentékenyebb része: az ural- 

kodó család házásságjoga és a horvát házas- 

ságjoggal létesitendő viszonosság kérdése egy- 

szerűen ki lettek felejtve. 

Amz igazságügyi bizottság a fennforgó 
kérdésnek a javaslattal való kapcsolatát és 
és megoldásának szükségességét felismerve a 
javaslatnak végleges letárgyalását az ezen 
kérdésekben elvárt igazságügyminiszteri elő- 

terjesztések megtételéig felfüggesztette és 
ezeknek megvalósitására és eldöntésére külön 
ülés összehivását határozta el. 

Ezen ülés 1894. évi február hó 2-ára 
tényleg össze is hivatott. 

Az igazságügyminiszter ur azonban is- 
mételten és félreérthetlen világossággal tett 

igéretét csupán a horváth házasságjogra való 

tekintettel váltotta be. 

A fennséges uraikodó család házasság- 

jogára vonatkozólag azonban ugyanezen ülé- 

sen csupán szóbeli nyilatkozatot tett, mely- 

nek lényege a jelentésben felvétetni határoz- 

tatott. 
Maga az igazságügyminiszter ur kije- 

lentette ezen ülésen, hogy ő, tekintettel az 

az uralkodó személyének azonosságára és te- 

kintettel arra, hogy az uralkodócsalád tagjai 

osztrák és magyar honosnak az általa körve- 

palozott intézkedéseknek a törvénybeigtatá- 

sát szükségesnek tartja ugyan, de nincs azon 

helyzetben, hogy a megfelelő szövegezést elő- 

terjeszthetné, sőt kijelenti azt is, hogy a há- 

zasságjogról szóló törvényjavaslatba felveen- 

dő intézkedéseket az uralkodó család házas- 
ságjoga szempontjából most megtett előter- 

jesztésével még kimeritettnek nem tekinti s 
hogy azokat még pótolni kell. 

Ezen hüséggel előadott tényállás mel- 

let inditványoztatott, hogy a bizottság te- 

kiutettel arra, hogy az alkotmányos tárgya- 

lás czéljából hoszáutasitott javaslat, - an- 
nak lényeges és az általános vita irányára is 

döntő sullyal biró alkotmányunk alapelveit, 

- magát a trónöröklés rendjét érinatő, - s 
azt veszélyeztető kérdésben, - szövegezett 

alakban előkészitve nincs, függeszsze fel tár- 

gyalásait ezen előterjesztésnek szövegezéseig 

is a javaslatra vonatkozó jelentését csak ak- 

kor terjesze be a képviselőháznak, ha a tör- 
vényjavaslatnak teljes szövegét bemutathatja. 

Ezen inditvány a többség által lesza- 
vaztatván, kötelességünknek ismerjük a kép- 
viselőháznak mély tisztelettel bejelenteni, 

hogy a jelentéssel bamutatott törvényjavas- 

lat, ezen lényeges és alkotmányjogi szem- 

pontból nagyfontosságu kérdésben a megfe- 
lelő javaslatokat nem tartalmazza. 

Jelen kisebbségi véleményünkkel kon- 
statálni kivántuk, hogy az igazságügyminisz- 

ter urnak ezen eljárása nem felel meg sem 
a házszabályoknak, sem a parlamenti gya- 

korlatnak. Ennek hangoztatását azért tart- 

juk szükségesnek, nehogy ebből veszélyes 
praeczedens alkottassék. 

Budapesten, 1894. febr. 5. 
Polónyi Géza 

Veszter Imre. 
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A kolozsvári m. k. vegykisér- 
[/ [4 

leti állomás dijjegyzéke. 
A földmivelési miniszteriomban 1898. no- 

vember 30. és deczember 1-én a vegykisérleti 
állomások szervezése ügyében tartott értekezle- 
ten, a vegykisérleti állomások által teljesitendő 
vegyi vizsgálatokra vonatkozólag egy uj egyön- 
tetü tarifa lett megállapitva, mely jóváhagyatván, 
Magyarország valamennyi vegykisérleti állomásá- 
ra nézve kötelező erővel bir. A kolozsvári m k. 
tudomány-egyetem vegytani intézetével 1888 óta 

son ez uj tarifa folyó év február 1-ével lépett 
életbe. A tarifa egyes tételei a következők: 

(Folytatás) 

III. Technologiai és kereskedelmi vizsgálatok. 
Beküldendő mennyiség. - Vizsgá- 

lati dij frt, kr.-ban. 

a) Petroleum vizsgálatánál a fajsuly 
meghatározás arcometerrel 1 liter 1 írt. A 
fajauly meghatározás picnometerrel 1 liter 2 
frt. Lobbanási pont meghatározása 1 liter 2 
frt. Fractionált destillatió 1 liter 5 frt. Pho- 
tometricus meghatározás 1 liter 4 frt. 

ról szóló jelentéshez Polonyi Géza és Vesz- 

kapcsolatban fenálló állami vegykisérleti állomá- 

Kolozsvárt, kedd, február 6 1894. 

taságukra fél kiló 5 frt. Viscozitás megha- 
tározása fél kiló 3 frt. Savtartalom fél kiló 
2 frt. Gázfejlesztő képesség fél kiló 10 frt. 
Teljes vizsgálat fél kiló 6-165 frt. 

e) Viasz vizsgálata tisztaságára 10 dcagr- 
5 forint. 

d) Szappan vizsgálatánál minden egyes 
alkatrész minőleges kimutatása 10 dcagr. 
1-8 frt. Mennyileges meghatározása 10 
dcagr. 2-83 frt. 

e) Viz vizsgálata ipari czélokra való 
használhatóságára 3-5 liter 5 frt. Vizjavi- 
tási utasitás kidolgozása 10 frt. Vizben egy 
alkatrész minőleges kimutatása 1 liter 1 frt 
50 kr. Mennyileges meghatározása 1 liter ő 
forint. 

Viz teljes elemzése (1. V. csoport.) 
f) Szén vagy pirszén teljes elemzése 

(viz, bamu, kén, phosphorsav, Hydrogén, Ca- 
loria) 1 kiló 20 frt. Caloriák meghatározása 
Gmelni szerint 1 kiló 6 frt. Caloriák megha- 
tározása Berthier szerint 1 kiló 5 frt. 

g) Tőzeg (turfa) tüzelési értékének meg- 
határozása 1 kiló 10 frt. 

h) Borkő fokozása 10 deagr. 1 írt 50 
kr. Borkősavas mész vagy savas borkősavas 
káliban a borkő meghatározása 3 frt. 

i) Cserző anyagokban a esersav megha- 
tározása 10 deagr. 3 frt. 

k) Carbolsav meghatározása 10 dcagr. 
5 forint. 

1) Saponin meghatározása 10 dcagr. 
5 forint. 

m) Vegyszerek vizsgálata tisztaságukra 
10 dcagr. 2-5 frt. Savak, lugok, szénsavas 
alkaliák fokozása 10 deagr. 2 frt. Oxydáló és 
redukáló szerek értékmeghatározása 10 degr. 
3-6 frt. Indigó, timsó, salétrom etb. érték- 
meghatározása 10 deagr. 3-6 frt. 

n) Festő anyagok és festék kivonatok 
vizsgálata, vajjon tápszerek és italok festé- 
sére alkalmasak-e 10 dcagr. 8-10 frt. 

o) Élesztő vizsgálatánál egy alkatrész 
minőleges kimutatása 10 dcagr. 1 frt 50 kr. 
Mennyileges meghatározása 10 dcagr. 3 frt. 

p) Maláta vizsgálatánál egy alkatrész 
minőleges kimutatása fél kiló 1 frt 50 kr. 
Mennyileges meghatározása fél kiló 3 frt. 

g) Czukorrépában a lé czukortartalmá- 
nak és tisztasági hányadosának meghatáro- 
zása (300 légköri nyomás) 2 kiló 2 frt. Czu- 
kor meghatározás kivonás utján 2 kiló 2 frt. 

r) Nyers csukor polarizálása 20 dcagr. 
2 frt. Nyers czukor értékmeghatározása (ren- 
dement) 20 deagr. 5 frt. Nyers czukor ér- 
tékmeghatározása (rendement) utótermékek- 
ben 20 doagr. 4 frt. 

s) Finom fehéritett czukor értékmeg- 
határozása negyed kiló 4 írt. 

t) Melasséban a fajauly és czukor meg- 
határozása negyed kiló 3 frt. Ugyanabban a 

viz, hamu és czukor meghatározása negyed 
kiló 5 frt. 

u) Saccharatokban vagy melléktermé- 
nyekben a czukor meghatározás negyed kiló 
3 forint. 

v) Csontszén (spodium) vizsgálatoknál 
viztartalom megbhatározása negyed kiló 1 frt 
50 kr. Viz, homok, szén meghatározása ne- 
gyed kiló 5 frt. Szénsav és phosphorsavas 
mész meghatározása negyed kiló 5 frt. Csont- 
szén teljes elemzése fél kiló 12 frt. 

(Vége köv.) 

Tiz évig a praxisban. 
Irta; SZÉKELYHIDY VIKTOR 1sombolyai urad. 

gazdatiszt. 

(Vége.) 

Én hiszek nemzetünk erős akaratában, 
mert látom hazánk közgazdaságát napról- 
napra jobban megizmosodni. 

Ha kiléptünk a város nyüzsgő zajától, 
a hol eme zajt a közgazdaságnak ipari vál- 

lalatai okozzák - a pusztára, mit tapasz- 

talunk ? 
A magyar gazdálkodás kezd átmenni 

az intenzivitás pedig a magyar mezőgazda- 

ság fellendülését is jelenti egyuttal!.. 

Az uj üerában, a mezőgazdálkodás ,éb- 
redési korszakában" tettre kelt fől a magyar 

cziáját a haladó korral szemben, gazdaságá- 
ba helyes arányokat hozott, jobban miveli 

földjét több állatot tart, takarmány-növénye- 
ket termel . . . végeredményében tekintve a 

dolgot: több jövedelemre tesz szert; de egy- 

uttal több munkát, több szorgalmat, és na- 

gyobb erőmegfeszitést alkalmaz. 

Itt láthatók a világverseny hatalma és 

örök tanainak érvényre jutásai, amelyek a 

helyzetből kifolyólag megteremtik a gazdasági 

kulturában az intenzivitást, vagy más szóval 

a modern gazdálkodási rendszert!... 

Eme tannak kell étvényre jutnia, eme 
tant kell hirdetnünk és fejlesztenünk a jö- 

b) Kenőszerek, faggyu vizsgálata tisz- vőben, hogy egységes müködés mellett: egy 

gazda osztály zöme, levetette régi indolen- 

kényszeritő sulya mellett, a nemzetgazdaság 

e.... 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvártt, Belközép-utoza 38. szám. 

NIRDETÉSI DIJAK: 
Egy II czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 
és iparosok árkedvezményben részesülnek. Reclam sora: ( frt. 

Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Nyilttéri czikkek: 
garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

utla 
emmmsmonan 

hatalmas és erős; főleg pedig egységes gaz- 
dálkodások jöjjenek létre, melyek minda ke 
rülmények között megtudjanak állani: me- 
lyek mindmegannyi védbástya, a világverseny 
óriási nyomásának ellent tudjanak állani!.. 

Nagy feladat; de válalkozni arra, hogy 
eme czélt elérjük, biava önmagunkban; meg- 
fogjuk kisérleni. 

Természetes, hogy a jövő fogja meg- 
mutatni, hogy milyen eredményeket érünk 
el, de van remény arra nézve, hogyha a ki- 
tüzött czélt: a modern gazdálkodási irány- 
elveket követjük, akkor ügyünk: diadalra fog 
vezetni....! 

.... Tagadhatatlan az, hogy sok aka- 
dályra és nehézségre el kell készülve len- 
nünk, mert - mint Kautz mondja - a 
nemzetgazda nem hirdeti a világot a lehető 
legjobbnak, melyben minden magára ha- 
gyandó, az egy oldalu s fatalisztikus caisser 
- fuira - elve elismerendő, s az állam' 
vagy az egyesek erőfeszitése szakadatlan, 
- soha nem szünő munkássága nélkülöz- 
hetlen!... 

A nemzetgazda nem esik kétségbe ne- 
műnk sorsa és jövője felett, de nem is mu- 
laszt el semmit, mit ezen jövő előkészitésére, 
kellemesbé tételére szükségesnek vagy czél- 
szerübbnek felismer. 

Tehát kötelességünk, nekünk fiatal gaz- 
dáknak arra törekedni, hogy fokozott inten- 
zivitással, oda tereljük köz- és mezőgazda- 
ságunkat, azon szinvonalra, a hol csak ha- 

ladni lehet, a honnan - semmi körülmények 
között - visszaesés nincs I11... 

Talán felmerülhet azon kérdés, hogy 

sikerül-e mindezen elveket egykor megva- 
lósitanunk ? 

- 

Valahol - régen - olvastam, (gonde- 
lom Mikszáth irta) hogy az illető iró az asz- 
szonyok közül felsorol minden varietást, el- 

ismeri, hogy mindenik szép (különben baj 

lenne!...) üde mint harmat, bájos és szende; 

azért még sem tud eszejárásukon eligazod- 

ni.... s végre egy idősebb nő fejti meg a 
problémát, mondván, hogy minden nő bájos 

és üde a ki kellemmel bir. 

Én is igy vagyok a fentebbi állitásom- 
mal, Minden meg van nálunk csak az üzleti 

szellem nines. 

A gazda legyen üzletember is egyut- 
tal és akkor semmi körülmények között csa- 
latkozai nem fog... mert az üzleti haszon 
vár, a mely hódit fennt és alant egyuttal !1 

A lefolyt évek hosszu sora eme tapasz- 

talatokra tanitott meg, kövessük ezt és ak- 

kor ugy magunk, valamint közgazdaságunk 
javára fogunk cselekedni!.. 

: x 

Röviden vázoltam, illetve elmondtam 

azon eszméket, melyeknek megvalósitására tö- 
rekedtünk. 

És, ha a sors által, habár egy pará- 
nyi rész is, adatott nékünk arra nézve, hogy 

hazánk közgazdaságának emelésére befolyást 

gyakorolhassunk, akkor boldogitó eme tudat 

kétszeresen boldogitó reánk nézve, és pedig 

első sorban mint hü hazafiakra, másod sor- 

ban mint: törekvő és haladni vágyó: gaz- 
dákra!!.. 

Vigasztaljon és erőt adjon a további 
küzdelemre azon tudat, hogy az ébredés ko- 
rában, az uj gazdasági aérában ki-ki főlfogja 

lelni tevékenységének azon körét, hel képes- 

ségét egyuttal, közgazdaságunk javára érvé- 

nyesiteni is tudja!.. 

Véleményem szerint, ha ez teljesülni 
fog, akkor már nem messze leszünk attól, 
hogy a magyar modern gazdasági kulturát 

büszkén bemutathassuk a külföldnek is, - 

midőn az csak elismeréssel adózhatik ne- 
künk!.. 

Hogy erre szükségünk van, gondolom 
nem kell ezt bővebben bizonyitgatom, hiszen 
mint agrár állam, hazánk csak akkor tud 

positiv - eredményeket felmutatni, ha a 

külfölddel üzött agrár-politikánk: hazánk ha- 

zánk köz és mezőgazdaságának javára fordit- 
tatik. 

- Ily gazdasági politika üzése mellett 
fogjuk elérni azt, hogy édes hazánk közgaz- 
dasága, nem különben ipara és kereskedelme 

meg fog erősödni, már pedig egy közgazda- 
ságilag megerősödött állam, minden körülmé- 

nyek között hatalmas is, - hatalmas állen- 

nak pedig: holdog és megelégedett polg i 

vannak!!! 
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Mielőtt, szerény felolvasásom befejez- 

ném, nem mulaszthatom el, hogy egyik hir- 

neves publiecistának szavait ne idézzem : 

,Hogy igy halad egy öntudatos poli- 

tika (közgazdasági értelemben) lépésről-lé- 

pésre előre, a kinálkozó alkalmakat felhasz- 

nálva .... - És ismerve jelenlegi gazda- 

sági viszonyainkat, még csak azt mondhat- 

juk, hogy vállvetett munkálkodás mellett 

a mely az ébredés korában megindult, a 

takarékosság mellett: a kitartás legyen eré- 

nyünk, mert akkor betelyesednek eme sza- 

vak: hogy a magyar nemzet életében még 

bátra van, hogy a medern jogállamot, mely- 

nek már megveté alapját, ki épitse, hogy 

közgazdaságát a különböző ágak összhangzó 
fejlesztése által nagygyá növelje; és a kö- 
zös jölétben, közös kulturában a hon kölön- 

böző népelemeit, egy nagy egységes boldog 

nemzetté forasszal. .. - 

Adja az ég, hogy igy legyen!... 

HonvédeK ünnepe Vizaknán. 
(Az ,Ellenzék" tudósitójától.) 

Vizakna, febr. 5. 

Az ,Ellenzék" tegnapi száma, a tudó- 
sitó bősürgönyi jelentése alapján, kimeritő 
tudósitást adott a vizaknai lélekemelő és iga- 

zán országos honvéd emlék ünnepélyről. 
Ma, ugyanezen ünnepélyről adott teg- 

napi tudósitásaink kiegészitéseü), még a kö- 

vetkezőket adjuk : 
A febr. 8-án Kolozsvárról érkező ven- 

dégeket, a: Éichner rendező bizottsági 
tag által szervezett lovas bandérium kisérte 
be a községbe. A vendégek azután a köz- 

ség nevezetességeit szemlélték meg a ren- 

dező-bizottság kalauzolása mellett. 

Este a vizaknai kaszinó helyiségében 

ismerkedési estély volt, melyen az összes 

vendégek megjelentek, itt is mint általában 

az ünnepélyeknél, a rendező-bizottság, mely- 

nek Vizakna minden polgára tagja volt elő- 

zékenységével a vendégeket egészen le- 

kötelezte. 
A tulajdonképpeni ünnepély febr. 4-én 

volt. Reggel 9 órakor érkeztek meg a Sze- 

ben felől jövők, élükön a nagyszebeni ma- 

gyartársadalom kitünőségeivel, köztük Szán- 

thó ügyvéd leányával, Kovács Géza fe- 

leségével, Kárpáthy és Boros tanárok 

Zágoni Gábor közjegyző és számos nagy- 

szebeni magyar polgár. 
Féltiz órakor harangzugás és taraczk 

durrogása jelentette az ünnepélyes isteni 

tiszteletek kezdetét. A nagy közönség a ka- 

szinó helyiségében gyült össze s innen in- 

dult a menet nemzeti szinü lobogók alatt, 

élén a negyvennyolczas honvédekkel, kik 

között ott láttuk: Borszéki Soma minisz- 

teri tanácsost a budapesti központi honvéd- 

egylet küldöttét, Szabó Samu tanárt, 

a kolozsvári 48-as honvéd-egylet elnökét, 

Timár Károly, Pünkösti Gergely, Takács Mó- 

zes, Vineze József, Bocskor Lajos, Imreh Sán- 

dor, Koppándy Péter, Kóré Ferencz, Székely 

János, Szlávik János, 486-as honvédeket. Az 

öreg honvédek szamára, kik eljöttek, hogy 

45 év után is teljesitsék elhunyt, de porai- 

ban is örökké hallhatatlan hős tábornokuk- 

nak, az osztrolenkai hős Bemnek rendeletét, 

külön székek voltak a templomokban fenn- 
. - etzastortön a okl 

mezegezeorerton .... 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1894. Február 6. 

Érvénytelen. 
c. SWERDNÁTÓL. 

Az „Ellenzék" számára fordutotta : 

AMICA. 
XII. 

(Folytatás.) (29) 

De engemet soha sem tesznek bolond- 

dá. Mond esak Eszter, hogy azen öntudatlan 

és gyönyörüségesen ártatlan hősnők felett, 

melyekre egyszer máskor a régi regények- 

ben bukkanunk nem szoktál-e nevetni. 

- Én nem sok regényt olvastanmn - 
válaszolá Eszter. 

Ez a kedves fehér ruhás leány aki őt 

oly őszinte szeretettel fogadta - aki az 

egyik pillanatban oly gyöngéd részvéttel volt 

iránta - s a következő pillanatban csak ugy 

áradt belőle a vidám, tréfás, félig ecsipős, de 

mmindig szellemes beszéd aki oly nyugodtan 

vett mindenb és annyi józan észel és világias 
bölcsességgel birt - egy egészen uj tapasz- 

talat volt előtte. 

- Nem olvastál? - Majd keresek én 

neked az általam emlitett mintából nehány 

szápséget; és Oszkár is kölcsönözni fog ne- 

kod az ő könyveiből - azaz - ha azok tet- 
szoni fognak neked. Nekem nem tetszenek. 

- Midőn ,Oszkárról" beszélsz, a Floyd- 

né a Bolda néni fiát érted alatta? - kérdé 

Ezter habozva. 

- Igen, az ő fiát - válaszolá Trixi a 

tüz faló nyujtva kezeit. De Oszkárnak ,Digh- 
ton" a neve és nem „Floyd." 

tartva. A katholikus templomban a mise és 
beszéd között a vizaknai kath. leányiskolák 

növendékei Pál Rózsika tanitóné vezetése 

mellett a ,„Hymnust" énekelték el, nagyban 

fokozva a szép énekkel is az ünepélyes han- 

gulatot. 

Szentkatolnai Bakk Endre plé- 

bános, a kitünő történet iró, kinek az egész 

ünnepély rendezése és létrehozásában orosz- 

lán része van, hogy az ünnepélyen ne csak 

az élő, hanem a vizaknai csatában részt vett 

összes honvédek legalább névleg jelen legye- 

nek, összegyüjtötte az egész hadseregnek 

névsorát s egy 

,EMLÉKLAPOK 
A VIZAKNAI 1849. FEBRUÁR 4. CSATÁBAN 

RÉSZTVETT HONVÉDEKRŐL 
ezimü könyvbe, azt 2 égőgyertya közé a 

templomban elhelyezte. - Ugyancsak ő egy 
másik : 

,EMLÉKLAPOK , 
A VIZAKNAI 1848. FEBRUAR 4 CSATÁBAN 

ELVÉRZETT HONVÉDEKRŐL." 

ezimü művet is állitott ez alkalomra össze s 

ez is a mise alatt közszemlére volt kitéve. 

A miséről a menet szintén zászlók alatt vo- 

nult át a ref. istentiszteletre. 

A református templomban Borbátb 

Pál lelkész remek alkalmi ima után beszé- 

dének alapigéjét Mózes V. könyve 32. 7-ből 
véve, azt mondja: ugy érzi, hogy látja a 

multat, mily nagy volt egykor a magyar, há- 

rom tenger mosta határait. Európa rettegte, 
félte, de azután aláhanyatlott a posványba. 

Kéri a mindenhatót, boritson e szomoru idők- 

re fátyolt, de lebbenjen fel az ébredés nap- 

járól a fátyol, melyet Clió oly erős vésővel 

metszett szivünkbe is. A 18. század nagy esz- 
méi nyugatról elhatoltak hozzánk és elkőö- 

vetkezett a felébresztő 1848. márczius 165. Az 
akkori idők nagy napjainak dicső ősei 45 

évvel ezelőtt nem tudták megtartani az itt 

elrendelt isteni tiszteletet. Másik isten tisz- 

telet lett abból. Lebbentsük föl e napról a 

fátyolt, szálljon közénk a dicsőséges hősök 

szelleme, kik itt akkor elhunytak. Jöjjön, oh 

jöjjön vissza az emlékezés szellemének szár- 
nyain most a multak szelleme, midőn az uj 

Magyarország, győzvén az elhunytak eszméje 

a királylyal kibékülve, alkotmánynyal, sza- 

badsággal birva itt ünnepel." 

Igaz, hogy a szabadságharcz leveretése 

után, az eszméket még egyszer megkisérlet- 

ték elnyomni, de ez nem sikerült. 

Akadtak bölcs férfiak kik a király- 
lyal kibékitették nemzetét s a kivivett alkot- 

mány körül védbástyát vonva azt mogoltal- 

mazták. 
Végül Borháth az öreg henvédekhez szólt 

kérve, hogy most a ref. szert. szerint a bünbá- 

nati vasárnapon tegyenek fogadást, hogy mint 

eddig ezután is ugyszeretik a hazát, hogy az 
ifjabb nemzedék Hlátva a lélekemelő példát 

irtózzék meg még jobban attól a büntől, 
melyet isten sem bocsát meg: a hazaáru- 

lástól. 
A Borbáth gyönyörü beszéde után az 

egész ünneplő közönség a község szélén fel- 

állitott honvéd emlékhez vonult ki, hogy azt 
megkoszoruzza. 

A gyönyörü kis márvány emléket, mely- 

nek felállitását Vizakna város kitünő plébá- 
nossának, Szentkatolnai Bakk Endrének 

köszönheti, jelenleg is a plébános tartja fenn. 

.x 

- Értem. És - te? - kérdé Eszter 

bátortalanul, alig tudva, hogy kérdését minő 
szavakba öntse. 

- Oh, milyen buta vagyok! - sza- 
kitá félbe Trixi nevetve. Elfelejtettem, hogy 

te nem ismersz! 

És az ő gyermekes modorában, a mi 
benne tökéletes természeteeség volt, a rácso- 
zatról melyen billegtette magát lecsapott a 
szőnyegre és ott ülve a bal kezét fentartotta 

-. 

s kiterjesztett ujjain a rokonság fokozatait 

kezdte számitani. 
- Lássuk - mondá - hogy elég vi- 

lágosan elő tudom e adni. Én a Bolda néni 
második férje növérének a leánya vagyok. 
Igen, ugy van. Eezter, ha majd nehány órai 

szabad időd lesz, mit gondolsz megtudnád e 

fejteni, hogy én és Oszkár minő rokonság- 
ban állunk egymáshoz? Én soha sem vol- 
tom képes ezt meg érteni. Pedig rengeteg 

sok időt forditottam reá folytatá Trix, amint 

Esztert nevetni és a fejét rázni látta - és 
mindig eredménytelenül, A mi Oszkárt illeti, 
ő nem sokat törődik sem ezzel, sem egyéb- 
bel. Az ő fő jellemvonásaa jámbor egyked- 

vüség. Én cousinomnak hivom, ami egysze- 
rüsiti a dolgot, éppen, a hogy Floydnét né- 

némnek hivom - ámbár tényleg ő nem az. 

Ámbár nagyen sokan azt gondolják, hogy 

rokonok vagyunk, mert a nevünk egyforma. 
Tudod, az én nevem „Bolda" „Chenoveth 

Boldas. Ugy-e ez a név egy eseppet sem ha- 

sonlit hozzám? Ulyan hosszu! De szeren- 

csére mindenki csak ,Trixinek" szólit - ki- 

véve Bolda néni, midón megharagitom, és 
Latimer ezredest, midőn a tyukszemére lépek 

utánna gyorsan, az Eszter csudálkozó tekin- 

tetére válaszul. Mielőtt az atyád ezelőtt hét 
évvel Indiába nutazott, az ilyenféle dolgok 

elkövetése miatt hires voltam; és ámbár tá- 

volléte alatt felnőttem; nem hiszem, hogy 

.
 

jobban viseljem magamat midőn visszajön, 

valy 100 frtot tett le, ennek kamatait szin- 

tén ő sajátjából pótolva, gondoskodik az 
emlék oszlop jó karban tartásáról. 

A koszoruzási ünnepély alatt a dalárda 

a Kossuth nótát énekelte. 

Az első beszédet Timár Károly viz- 

aknai 48-as honvéd tartott szivből üdvö- 

zölve az összegyülteket, kik eljöttek végre- 

hajtani azt a parancsot, melyet ezelőtt 45 

évvel az ágyuk dörgése zavart meg. 

Borongós fehruári nap volt az akkori, 

a hó szitálva hulott, de nem volt fehér, az 

elhunyt dicső honvédek piros vére, rózsa- 
szinre festelte azt. A mélyben itt nyugosz- 

nak az elesett óriások, de szellemök feljött 

itt van közöttünk és kémleli, hogy megér- 

demeltük-e, hogy érettünk elvérezzenek. Fáj- 
dalommal látja, hogy most a második évez- 

red küszöbén szabadságunk csak névleg van 

meg, kéri az elhunyt nagy hősöket pihenje- 

nek csendesen, de szellemüket hagyják köz- 

tünk, mert arra igazán szükségünk van most. 

,Te is hazánk távol élő nagy fia, te szent 

öreg, Kossuth Lajos légy velünk lelkileg és 
buzdits, vezérelj." 

Szabó Samu beszédét azzal kezdte, 

hogy nagy Törökországban alusza örök ál- 
mát a hősvezér, de szelleme ha var, örök 

élet, közöttünk és felettünk van és dicséri 

katonáit, kik parancsát teljesiteni eljöttek, 

most 45 év után. 

Eljöttünk, ugymond, hogy e helyi em- 
léket országossá szenteljük, mi Bem fennma- 

radt katonái. Addig lesz ez a föld szabad, 

mig fiai, plane egy ilyen nemzetiségi helyen 

igy tudnak érezni. Végül üdvözli az idesereg- 
letteket, s a kolozsváriak nevében megkoszo- 

ruzza a sirt. 

.:....... 

- az az a méltsósága tyukszemeire - tevé 

Borszéki Soma, a fővárosból, a köz- 

ponti, honvéd egyesülettől hozett koszorut, 

mielőtt azt elhelyezné nem mulaszthatja el, 

hogy az ünnepély létrehozójának Imreh 
Sándornak, ki a kolozsvári orsz. ereklye mu- 

zeum lapjában; a „Tőrténelmi Lapok"-ban 
az eszmét felvetette, Szentkat olnaiBakk 

Endre plébánosnak, Kremniczky Amand 
bányafőnöknek, Timár Károlynak, Szócs 

polgármesternek Borbáth Pál lelkésznek 

és az egész rendező bizottságnak a kiket itt 

felsorolni nem tud, hálás köszönetét nenyil- 

vánitsa. 

Zágoni Gábor közjegyző a nagysze- 
beni magyar dalkör nevében helyezett egy 

szép nagy koszorut gyönyörü beszéd ki- 

séretében a sirra. 

Az emlékünnepélyen a sirra helyezett 

koszorukat az üdvözlő sürgönyöket a kolozs- 
vári országos ereklye-muzeumba fogják el- 
helyezni Sz. Bakk Endre plébános indit- 

ványa folytán. 

Az ünnepélyt bankett fejezte be a 
Haydecker-féle nagy vendéglőben, me- 

lyen körül-belül 200-an vettek részt. A ban- 

ketten a hölgyek is megjelentek: Vincze Jó- 

zsefné Kolozsvárról, Szőcs polgármestérné, 

Szentmiklósi albiróné, Kremnitzky 
Amandné, Schankebank Sarolta, Szán- 

tó Iluska, Kovács Gézáné, N.-Szeben- 

ből. stb. stb. 
A banketten jelentette be Boros- 

nyai ügyvéd. Vizakna egyik leglelkesebb 

Eszter édes, ugy-e te is Frixinek" 
fogsz szólitani ! 

Én - én tudom, hogy szeretni foglak. 
Mindig az volt a szándékom, feltéve, hogy 
Collingwood ur megntalál; és az előbb meg- 
láttalak, rögtön tudtam, hogy akarva sem 
tudnálak nem szeretni. 

Természetes, hogy mi nem vagyunk 
igazi cousinok, de azért tegyünk ugy mint 
ha azok volnánk és szólitsuk annak egymást 
- nem bánod? Én azt reménylem, hogy 
idővel te is meg fogsz engemet szeretni. 

A kis barna arcz az esdeklés és hizel- 
gés majdnem gyermekes tekintetével nézett 
fel a másikra. Eszter lehajelt hozzá és rög- 
tön megcsókolta; Trixi mélységgel viszo- 
nozta azt, És aztán egymást átkarolva mind 
a két leány hallgatva ült nehány pillanatig 
és a tüzbe néztek. 

habozva mondva ki a szokatlan nevet - 
tehát - te - ismered - az atyámat. 

Eszter nem volt képes az atyja nevét 
némi vontatás nélkül kimondani. 

- Oh, igen! - válaszolá a másik 
készséggel, Lásd igy "van az egész. Atyám 
akkor halt meg, midán kis pólyás baba vol- 
tam és az anyám, midőn még nagyon ki- 
csike voltam és én mindig Floyd bátyámnál 
laktam, mielőtt ő Bolda nénit elvette, - 
tudod akkor ő Dighton urnak az özvegye 
volt. És a nagybátyám halála után is nála 
maradtam - nekem magamnak ezerőtszáz 
ferint évi jövedelmem van - tevé hozzá 
bizalmasan és természetes, hogy Latimer ez 
redessel megismerkedtem. Mielőtt Indiába 
ment, gyakran volt velünk, a városban csak 

néni ottan nagyon hosszasan egészen az ur- 
nő szerepét vitte. 

A Trixi beszédét könnyü volt megér- 

A plébános az emlék fentartására ta: 

honleányának özv. Veres Ferencznének 

alapitványát, melyet e nap emlékére tett. 
isdk te.-s évua Vissi f77vrt-o5vi. sszá v 

- Trixi - mondá végre Eszter, kissé 

ssobákat tartott - és mi az év nagy részét 
Landsladronban töltöttük - tényleg, Bolda 

Veres Ferenczné ugyanis 100 frt alapitványt 

tesz s azt ezután is gyarapitja mindaddig, 

mig abból egy olyan alapitványi tőke lesz, 

melyre egy vizaknai születésüű fiat a ,„Lu- 
doviczeumban" neveltetni lehet. 

Vizakna derék plébánossa : Szentkatol. 
nai Bakk Endre igazán büszke lehet a szép 

ünnepély létrehozatalára, de az ünnepély si- 

kerének dicsőségében méltán osztozhatnak 

Kremniczky Amand, a vizaknai sóbá- 

nya hivatal kitünő főnöke, Sző cs József, 

polgármester, Ti már Károly, Borbáth 

Pál, ref. lelkész, A m b rus Károly tanácsos, 

dr. Ádám Endre Vizakna közszeretetben 
álló ifju orvosa. G a j zá g ó járásbiró, Eich- 

ner, Krónbarg, Reithoff-r urak és Borosnyai 

ügyvéd, mint a kik a rendező bizottság élén 
állottak. 

Febr. 5-én reggel az elhunyt hősök em- 

lékére reguiem volt a kath. templomban. A 

reguiem alatt két öreg honvéd állott diszőr- 

képpen a ezertartás alatt az oltár mellett és 

Bakk plébános misézett az elesettek lelkiüd- 
véért. Az ünnepélyességek ezzel végöket ér- 

ték és az ország minden részéből oda sereg- 

lett nagy ünneplő közönség emelkedett han- 

gulatban kegyeletes érzéssel az elhunyt na- 

gyok iránt szét oszlott. 

Bolond nap. 
Főnséges Carneval herezeg! Uralkodá- 

sodnak utolsó napja a mai bolond nappal be- 

következett. Ma még összeverheti főnséges 

bokáját, felteheti csörgő sapkáját és álarczát, 

kurjongathat kegyelmes torkával utczahosz- 

szat. Elmehet a táncztermekbe, a vendéglők- 

be, a kávéházakba és duhajkodhatik bolond 
animoval. Ebédelhet pulyka hust kompottal; 

vacsorázhatik pirosra sült malaczot salátá- 

val; berughat, mint egy őrült spanyol és tán- 

czolhat a feje tetején, ha épen ugy hozná a 
kedve. 

És szonképen fönséges ur megcseleked- 
heti minden földi halandó mindezen vegyes 

murikat, mivel ma Európaszerte bolond nap 

van. Igenis! Fönséged uralkodásának legu- 

tolsó és legbolondabb napja. Ugy illik hát, 

hogy a nagyon kurta farsangtól hosszu bu- 
csut vegyück. 

Ezen okból megtörténnek, ha a végzet 
különös gátat nem vet az események elé, - 

mindazon bolondul furcsa farsangi tréfák, 

a melyek okvetlenül mulatságosok szoktak 
lenni. 

A teritett asztalok gazdag és zsiros ét- 
kek sulyától nyögnek, a farsangi fánk göm- 

bölyü pofával kaczag ki a tálból és csábitó- 

lag kinálja magát; „Vegyetek! egyetek 1" 

És az ember, a gyarló ember, ki a 
gyomráért küzd, harczol, dolgozik, perel, bár- 

milyen szép és jó az ige, de igen sokra szok- 

ta becsülni a kenyeret, - mondom az em- 

ber tömi magát, mintha okvetlenül azért él- 

ne, hogy egyék, pedig azért eszik, hogy igyék. 

Mert hangulat csak kell. Ki menne neki 

hosszu bőjtnek tres gyomorral és üres fej- 

jel. Milyen más az élet jóllakva és elszédülve. 

Az ember azt hiszi, hogy soha sem éhezik 

meg többé és azt hiszi, hogy soha sem szom- 
jazik meg többé. Hiszi, hogy övé az egész 

világ és éppen ezért szeretné megölelni az 

egész világot. 

teni. Az utolsó mondata azt jelentette: „Mi- 
óta a te anyád elment. Eszter tökéletesen 
megértette és ennek jelét adta az által, hogy 
Trixit szorosabban ölelte magához; rövid 
szünet mulva azt kérdezte - 

- Hol van az a Landsladron. 

- Devonshirben. Gyönyörü régi hely. 
Meg se próbálom a leirását, mert tudom, 
hogy kudarczot vallanék. Azonban azt hi- 
szem, hogy nem sokára lemegyünk oda és 
akkor látni fogod. 

- Lemegyünk? Mi mindnyájan? - 
kérdé Eszter ideges rázkódással; őŐ nagyon 
e.halványult és egy mozxdulattal elvonta ma- 
gát a Trixi öleléséből. 

- Természetesen! Már rég lementünk 
volna, de az a nyugtalanság, hogy hirt hall- 
junk rólad, nem engedte, hogy Collingwood 
urtól messzire távozzuank; és azon kivül is 
atyád az utolsó lévélben arra kérte Bolda 
nénit, hogy az ő megérkezéséig maradjon a 
városban. Eszter, most már te leszel Lands- 
ladronnek az urnője. 

- Nem, nem! - kiáltá Eszter, hirte- 
len felugorva. Trixi, én nem lehetek Lands- 
ladronba! Én soha sem leszek ottan urnő! 
Nem szabad - nem tehetem! 

Trixi az ő ártatlanságában nem ért tte 
e heves kitörés okát; de éles elméje a saját 
következtetését vonta ki abból. Nagyon ter- 
mészetes - gondolá - hogy a szegény le- 
ány irtózik Landsladronnak még a gondola- 
tától is, - hol az ő fiatal anyja oly szeren- 
csétlen volt és a honnét megszökött. Ő nem 
gyanit atta, hogy Eszter a férjére gondol és 
a férje otthonára. Lehet, hogy a következő 
pillanatban kiejtette volna ajkain annak a 
nevét és bizalmasan elmondott volna min- 
dent ennek a kedves leánynak, ki őt oly 
őszinte és testvéries szeretettel fogadta - és 
ez által életének az egész folyama megvál- 
tozott volna; de a mig bátortalanul habo- 

Hát nem hushagyó keddi bolond hit 
ez? Egy jóllakott szédülő ember! Vöröss 
orr, kigyult ábrázat, véres szem, bornyu te- 

kiatet, ingadozó láb, nehéz fej, könynyű 

sziív.... stb. Hát nem farsangi kép ez?' 
A legpompásabb és Carneval ő fensé- 

génél a legudvarképesebb ember. Abban a 

nagy hemzsegő, nyüzsgő, lakmározó tömeg- 

ben, a mely ma fogyasztja el a földi java. 
kat: ez az alak, ez a farsangi alak lesz a 
leggyakoribb. 

Aztán jön az álarczos tömeg. A nyel. 

velő, csipkedő, élczelődő, gorombáskodó masz 

kos világ, hol a nők álarczczal, a férfiuk 
disz-szarvakkal jelennek meg. Ez az utols 

táncz. A farsang utolsó rugása. : 
Főnséges ur, Carneval herezeg. Ez : 

a kép nagyon szomoru. Tele van petrezse 
lyem áruló tánczos nővel, zsémbelődő vét 
leányokkal, pártába hagyott jegyesekkel ét 
elsavanyodott képü mamákkal. l 

Fenséges ur! sehogy sem lesz vidámabb 

a kép, ha a másik felét tekintem is. A 
mint a férfiak csoportjába nézek, látok egy 
rakás köszvényes ruét, egy rakás bla 
pofát, egy még nagyobb tömeg kopac 
gavallért, a kik fitymálva nézik a 
rezselyem árulást és juxból menyecskékr 

vadásznak - akik azért nem házasodna 

mert kevésbé jó házi urnak lenni, mint há 
zi-barátnak. 

Nos fönséges ur! Ez a bolond nap bol 
képet mutat. Rosszul uralkodtál herczeg C 
neval - te csörgös sipkás, sarkanytyus ta 
rajos vén kakas! Silány eredmény és 
ségbe kellene esnünk, ha kétségtelenül nem 

tudnók azt, hogy böjtben is tesznek bolon 
dot az emberek. IÍgy megnyugszunk és re 
mélünk minden jót. 

Ezt a reménységet ma bevonjuk 

édes mámor rózsaszin ködével. Ma utolj 

mert holnap már hammut hintünk a fejünk. 

re, a melyben szörnyü Katzenjammer dühön 
és döngetvén koponyánk seziklafalát, rek 

böjti hangon mondogatjuk: mea culpa, 

culpa! 
Tüske Pál. 

Feobruár 

I-jevel uj előfizetóst nyitottunk az 

„ELLENZÉKre 
Előfizetési feltételeink lapunk homlokán ol. 

vashatók. 

) Kivánatra egy hétig ingye nkül 
dünk mutatvány számokat. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvárt, február 6. 

- MHalálozás, Egy köztiszteletbe 

álló derék férfiu hunyta le szemeit öről 
álomra, okozva nejének, rokonainak nagy 
számu tisztelőinek őszinte, igaz, mély fájdal 
mat. Lönhart Frigyes kolozsvári m.! 

erdőigazgatósági erdőtitkár halt meg tegny 
éjjel 11 órakor váratlanul szivszélhüdés 
Tegnap délelőtt még pontosan megjelenthi 
vatalában végezve a napi teendőket. Dél fi 
roszul létről panaszkodva, haza ment s 
jel meghaltt Lönhart Vrigyes unokaöc 

zott, a megfelelő szavakat keresve - a ke 
vező alkalom elveszett. A szobaleány lép 
be a táczával és Trixi felugrott, hogy a 
ánynak segitségére legyen. 

A két fiatal leány jóizden vacsori 
együtt s midőn az étkezésnek vége volt eg) 
más mellett állottak a szőnyegen és ugy n 
tek a tüzbs; rövid hallgatás után Eszter 1 
kérdezte : 

- Trixi, nagyon gazdag embe 
atyám? 

- Oh, igen, - válaszolá Trixi telj 
meggyőződéssel - ő nagyon gazdag! Am 
tudod, nem ugy értem, hogy olyan gaz 
mint egy Vanderbilt vagy Rothscbild, 
valamelyik ilyenféle világhird bankár 
azért elég gazdag. Ugy hiszem, hogy Lani 
ladron nyolevan ezer forintot hajt be éva 
ként és ő a jövedelmének felét sem költől 
el soha - ő nagyon egyszerü izléssel bi 
ember, vagy legalább ezelőtt az szokott v 
lenni. 

- Nyolczvan ezer forint évi jövel 
lem! - ismétlé Eszter, arcza bibor szi 
váltott és csudálkozásában a szemei kitági 
tak. Nem tudom elhinni - mondá helk 
Trixi, ez - ez álomnak látszik előttem 
ez nem lehet igaz. 

- Ej, ostobaság! - válaszolá T 
nevetve. Te csak azért mondod azt, mert 
egész oly idegenszerü előtted; de biztosil 
lak, hogy igaz, tehát arra kérlek, hogy if 
mondásom felett ne kétkedj többé. Landeh 
ron nyolezvan ezer forintot hoz be évenké 
Landsladron a legszebb és a legkedvesi 
régi hely, a mit valaha láttam; és Landi 
ron minden hozzá tartozó járulékaival 
kor minden bizonnyal a tiéd fog lemn 
érted! 

(Folyt. köv.) 

— 
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Lönbart Ferenez erdélyi püspöknek. Mint 
az erd. r.k. egyházoak választmányi tagja, 

gyakran részt vett annak ügyeiben. Lönhárt 
ifju kora óta az erdélyi államerdészetet szol- 
gálja. Tizenkilencz éve, hogy egy folytában a 
kolozsvári erdőigazgatóság kebelében mükö- 
dik. Kezdetben erdészeti fogalmazója volt az 
dő hetóságnak, majd ellenörködő főerdésze 

1890 óta pedig mint erdőtitkár szolgál. E 
minőségében G irsik miniszteri oszt. taná- 
csos nyugalomba vonultával és Abrudbányai 

Béla erdőigazgató hirtelen halálával huzamo- 
sabb ideig vezette az igazgatóságot. 

Hivatalában ügybuzgó, pontos, lelkiis- 
meretes férfiu volt. 
AAtársadalmi életben pedig kellemes és 
előzékeny modorával mindenki iránt leköte- 

lező tudott lenni. Hivataltársai, alárendeltjei 
igyelmes, igazságos és lelkiismeretes intéz- 

kedéseiért nagyrabecsülték. 
Temetése holnap d. u. 3 órakor fog 

Hauláláról a kolozsvári erdőigazgatóság 
az alábbi gyászjelentést adta ki: 

A kolozsvári m. kir. erdőigazgatóság 
tisztviselői kara szomoru megilletődéssel tu- 

tja, szeretett és munkás szaktársának: 

Lönhárt Frigyes, m. kir. erdőtit- 
kárnak f. év és hó 5-én este 10 órakor, éle- 
tének 54-ik évében szivszélhüdés következté- 
n történt elhunytát. A megboldogult földi 

maradványai e hó 7-én d. u. 3 órakor fog- 

nak az erdőigazgatósági épületben levő laká- 
ból a közös sirkertbe nyugalomra helyez- 

tetni. Béke hamvaira ! - Kolozsvárt, 1894. 
február 5. 

- Lönhart Frigyes m. k. erdő- 
titkár temetése szerdán d. u. fog végbe men- 
ni, a kolozsvári erdészeti palotától. A gyász- 

esetről a lesujtott család táviratilag értesi- 

tette Lönhárt Ferencz erdélyi püspököt. Az 
elhunyt ravatalára a rokonok és ismerősökön 

kivül az elhunyt pályatársai, az erdészeti tisz- 
tikar is helyez egy szép koszorut. A teme- 

tés, mint értesülünk, nagy részvét mellett 
fog lefolyni. 

- Virágbazár. A nagyböjti napok 
legszebb és legkedvesebb időtöltése, a virág- 
bazár márczius 3-án, 4-én és 5-én lesz. A 

virágbazárt a nőegylet rendezi és ezzel az 
is meg van mondva, hogy a virágbazárban 
csoportosulni fognak legszebb virágai a szép 

nemnek, meg van mondva, az is, hogy e 
három napra beköltözik a városi vigadó ter- 
meibe a vidámság és jó kedv. A nőegylet 

sok uj és ügyes dolgot vett tervbe, a mi- 

pel a virágbazárt kellemessé teszik fiatalok 
és érett koruak előtt egyaránt. A bazárban 
ssorsolás is lesz, rendkivül értékes dijakkal, 

mik között nagyon sok beecses emléktárgy 
llesz, a mikhez aránylag csekély áru 20 kros 

ssorsjegyekkel lehet, ha a szerencse kedvez, 

jutni 

-sSsorsolás. A kolozsvári jótékony 

nőegylet a virágbazár alkalmára rendezett 
sorsoláshoz 30 kisasszonynak vidékre is kül- 
dött nehány darab sorsjegyet szives elárusi- 
tás végett. Küldött volna többnek is a vidék 

szép és a humanismus iránt érzékkel visel- 

tető leányai kürül, de egy részt a czimüket 

nem tudja, más részt pedig nem tudhatja, 

kinek van módja és alkalma jó szive sugal- 
latát követve, a jótékony nőgylet szegényei- 

nyeit letörülni. A kik ebben segiteni akar- 
nőegyletet, sziveskedjenek egy-egy le- 

lapon becses czimüket közölni a nő- 
gylettel s megjelőlni a számát, hogy hány- 
er sorsjegyet ohajtanak elárusitásra át- 
venni. Az árusitó hölgyek névsora a bazár 
alkalmával köszé lesz téve. 
rTuüzoltók mai bálja. Emli- 

tettük tegnap, milyen nevezetes és szép bált 
készülnek rendezni a kolozsvári tüzoltó tisz- 
tek. A bál mely ma este a redoutban fog 
lefolyni, jelmezes mulatság lesz. Nagyon sok 
smeretlen. ,„szép maszk" fogja bemutatni ma- 

gát, s.a ki akár állarczczal, akár a nélkül fog 
egjelenni, pompásan fogja eltöltteni a far- 

sang utolsó estéjét. 
- Koszoru a vizaknai hősök 

emlékére, Lapunk tegnapi számába téves 
informáczió alapján került az a hir, hogy a 
koloxsvári hölgyek küldöttek koszorut a hon- 
véd emlékre. Nem a kolozsvári hölgyek, ha- 
nem egy lelkes kolozsvári honleány kül- 
dötte, helyesebben, vitte magával Vizak- 
ná ra, kegyelete jeléül, az emlitett koszorut 

-A kcolozsvári dalkör farsangi 
estélye, melyet tegnapelőtt a redoutban tartot- 

ve ugy anyagilag, min' szellemileg a legszeb- 

boensikerült. Az estélyt hangverseny előzte meg, 
melynek egyik legkiemelkedőbb pontja a Csi- 
szér nővérok zeneelőadása volt. A talpalá- 
valót Fejér János, igyekvő fiatal czigány 
huzta. A négyeseket két kolonban mintegy 
100 pár tanczolta. Jelen veoltak: 
Asszonyok: Andrássy Károlyné, 
Babos Sándorné, Biró Károlyné, Bogyó 
Istvánné, Csermák Gyuláné, Csernyánszkiné, 
Csipkés Albertné, Csiszér Károlyné, Dunki 
Kalmánné, msziegér Kristófné Girschik Gyu- 

iparmű nyelvéről; 

láné, Gergely Ferancinó Gross Vilmosné, 
Gunesch Károlyné, Hatházi Ferenezné Incze 
Józsefné, Kébdeboné, Korb Jánosné, Kere- 
kes Istvánné, Mák Ferenczné, Molnár József- 
né, Petrovits Györgyné, Ruzicska Béláné, 
Sigmond Dánielné. Székely Istvánné, Váczi 
Ietvánné, Vincze Józsefné, Wolff Adolf- 
né, ifj. Varga Dánielné stb. 

Leányok: Ambrus Róza, Áján Anna, 
Babos nővérek, Bak nővérek Bartha Ilona, 
Brauner nővérek, Biró nővérek, Bodo Ilona, 
Borbély nővérek, Bogyó Margit, Birinyi Jan- 
ka Debreczen, Csiszér nővérek, Csipkés nő- 
vérek, Csernyánszki Ella, Duhonyi nővérek, 
Esztegár Bertha, Fein Regina, Gross lds, 
Jékey Iluska, Jancso Irén, Kábdebó Irén, 
Kreibig Mariska Budapest, Korb Jolán Láng 
Janka, Mák Mariska, Máthé Róza, Novák Ilo- 
na, Pataky Anna, Piger Ilona, Ruzicska Ilo- 
na, Rauch Klára, Szentpéteri Erzsike Torda, 
Stojánovics Emma, Strobel Ida, Simon Ilona, 
Szőcs Polika, Sturavits Emmácska Radna- 
borberek, Triska nővérek, Ujvárossi Ilka, Zá- 
goni IÍrma. s. t. b. 

- Meghivó. Az Erdélyrészi Falka 
Vadász Társulat választmánya f. hó 9-én 
pénteken d. u. 3 órakor a kolozsvári casinó 
helységében gyülést tart, melyre a választ- 
mányi tagokat tisztelettel meghivom. Tárgy: 
A közgyűülés előkészitése. Koltói gr. Teleki 
László titkár. 

- Az iparos iíifjak képzésére 
alakult kolozsvári bizottság tegunap 
d. u. 3 órakor tartotta első ingyenes előa- 
dását a városbáz közgyülési termében és 
örömmel jegyezzük fel, hogy az ezen alka- 
lommal szüknek bizonyult. Az érdeklődés 
mintegy 167 segédet és 64 mestert vonzott 
az előadásra dr. Haller Károly mint a bi- 
zottság elnöke melegen üdvözölte a megje- 
lenteket, szép beszédben méltatja az ipar je- 
lentőségét és a szakképzett értelmes iparosz- 
tály befolyását a társadalomra és az állam 
fejlődésére, röviden vázolja a megalakult bi- 
zottság kitüzött czélját, hogy t. i. az iparos 
segédmunkások pihenő napjaikon (vasárna- 
pokon) erköles és szinnemesitő szórakozásban 
részesüljenek. Kéri, hogy ez érdeklődést tart- 
sák meg a következő alkalmakra is. Ezután 
dr. Finály H. tartotta meg előadását az 

igen érdekesen fejtegette, 
hogy az iparos szakképzettsége a művelt 
világban bárhol érvényesülhet, ha birja azt 
a nemzetközi nyelvet, a mely anélkül a mai 
fejlett korban nem haladhatnak előre, ez a 
mely minden nemzet értelmes iparosai közt 
közös és e nemzetközi érintkezési mód a 
szakrajz ismeret. Melegen ajánlja e nélkü- 
lözhetetlenül szükséges ismeret elsajátitását 
müűvelését. Az érdekes előadást osztatlan tet- 
szés kisérte. Végül a bizottság kiosztotta a 
bizottság által rendezett előadások szövegét, 
hasonló eljárást fog követni a helybeli elő- 
adások tárgyaival is. A hallgatóság soraiban 
az érdekelt iparosokon és a bizottság tagjain 
kivül ott láttuk több kiváló alakját, a kik 
közül legkiválóbb volt Brassai Sámuel ősz 
tudósunk. 
- Telefom mizeriák Tegnapd. e.két 

állomásról is panaszt vettünk, hogy az ösz- 
sze kapcsolás és az állomások kikapecsolása 
negyed órai csengetés után sem történt. A 
bérlők rövidebb idő alatt tudták személyesen 
felkeresni a kivel beszélni óhajtottak, mint 
telefon utján. A főnökséget kérjük ne fog- 
lalja el a telefon kezelőket egyébb dolgok- 
kal, hogy idejük maradjon a felhivás után a 
kapcsolásokra. 

- Temetés. Nagy részvét mellett 
temették el vasárnap délután Kolozs-monos- 
torról özv. Ajtai Kászlóné kedves és egyet- 
len leányát, Ilonkát, 10 éves korában hunyt 
el. Emléke legyen áldott ! ; 

- A dicső-szemtmártoniovoda. 
Valóságos példaképe a nemes hazafias és hu- 
manus áldozatkészségnek az a lankadatlan 
buzgóság, mellyel Béldi Ferenczné grófné a 
fővédnöksége alatt álló dicső-szt. mártoni óvót 
megteremtette és fenntartja. Nomcsak ő maga 
hoz meg minden áldozatot az óvóda emelése 
érdekében, de széleskörü összeköttetéseivel és 
azzal a méltó nagyrabecsüléssel, mely őt környe- 
zi, oda hat, hogy mások támogassák a szentmár 
toni minta óvodát, igy legujabban Vaszary Ko- 
los herczegprimás 30, ifj. Gróf Bethlen Gáborné 
5, br. Wesselényi Istváné 5, br. Rottenchal 
Henrikné 5, és br. Szentkereszty Györgyné 
2, frtot küldtek a nemes grófnéhoz. 

- A kKirály elutazása. A király 
tizenkilencz napi budapesti időzése után va- 
sárnap délután elutazott a magyar főváros- 
béól. Ezt megelőzőleg ő felsége vasárnap reg- 
gel 8 órakor részt vett a kir. palotai Szent 
Zsigmond kápolnában tartott istentiszteleten 
melyen, Vézinger Károly apátplébános mond- 
ta a misét. Délben a kereskedelemügyi mi- 
niszteriumban tett látogatást a király, a hol 
megtekintette az uj Duna-hidak és ezredéves 
kiállitás épületeinek pályaterveit. Délután 
pár perczczel 3 óra előtt hajtatott ki ő fel- 
sége a nyugati pályáaudvarban hogy Po- 
zsonyba, illetve Bécsbe utazzék. 

- A király a kereskedelmi 
miniszteriumabam. 1867 óta egyetlen 
egyszer sem történt meg, hogy a király lá- 
togatást tett volna a miniszteri havatalok 
valamelyikében. Vasárnap fordult elő az első 
ily eset. Déli 12 órakor mégjelent a király 
a kereskedelmi minisztérium palotájában, hogy 
megtekintse a budapesti két uj hidra a szél- 
rózsa minden irányából érkezett pályázati ter- 
veket. Nagy érdeklődéssel vizsgálta meg a 
király a terveknek rajz- és modellképeit s 
oidőn - fóélórai időzés után - eltávozott 
ö1 mének adott kifejezést a fölött, hogy oly 
szé eredmény kisérte a hidak épitésére ki- 
irt ályázatot. 

- A gellérthegyi citadella és 
a főváros. Wekerle miniszterelnök a fővá- 
ros képviselőinek nemrég tartott értekezletén, 
mint tudva van, kijelentette, hogy meg fogja 

tenni a szükséges lépéseket arra nézve, 
hogy a gellérthegyi citadella 240,000 frtnyi 
becsértékének elengedésével a fővárosnak en- 
gedtessék át; a miniszterelnök meg is terte 

legfelsőbb helyen az előterjesztést az iránt, 
hogy gellérthegyi citadella tulajdonjoggal in- 
gyen a főváros rendelkezésére átbocsájtassék; 
ő felsége ez', mint illetékes forrásból értesü- 
lünk, meg is engedte s az erre vonatkozó 
miniszteri leirat valószinüleg már holnap a 
fővároshoz érkezik. 

- 400 százalékos iskolal adó. 
Szent-Erzsébeth községben, Udvarhelymegyé- 
ben, egy 7000 frtos népiskolát épitettek. Ez 

iskola épitési költségeinek fedezésére a köz- 

ség lakóira minden adó forint után 4 frtot 
vetettek ki; s igy egy olyan székely gazdá- 

nak, a kinek 20 frt adója van, 80 frital vagy 
is egy tehén árával kell járulni az épitéshez. 

- Egy ember a napoleoni 
idökből. A század végének tulfinomult s 
elernyedt idegzetü emberei közül bizonyára 
kevesen fogják olyan jó egészségben megér- 
ni születésük századik évférdulóját, mint Győr 
városának egy öreg polgára : Sorge Keresz- 
tély, a kiről most, hogy születésének száza- 
dik évfórdulóját ünnepelte meg, pár érdekes 
adatot irnak meg onan levelezőnk. A galambősz 
fürtü, összetöpörödött picziny emberkét min- 
denki ismeri Győrben s mindenki ugy ismer- 
te már mint a városnak azt a bizonyos leg- 
öregebb emberét a ki mindenre emlékezik. 
Csak azt nem tudták, hogy hány éves. Most 
azután kipattant a titok: Sorge bácsi meg- 
ünnepelte szöletése századik évfordulóját. 1794. 
jan. 30 án született Porosz Sziléziában, Fried- 
bergben, és már 383 év óta lakik Győrben. 
Ő hozta be Magyarországba előszöraz „Early- 
Rose" nevü koránérő burgonyát. Sorge na- 
gyon világpróbált ember. Az 1818-iki Napo- 
leon elleni hadjáratban porosz tiszt volt s 
I. Napoleont, az akkori kis káplárt, a kit az 
ő főldiei természetesen felette gyülöltek, Wa- 
terloonál látta utoljára. Az 1815-iki békekö- 
tés után állatgyógyászatot tanult és a juh- 
tenyésztésre adta magát. Károlyi Lajos gróf 
1830-ban meghivta őt magyarországi birto- 
kaira juhászati felügyelőnek. Később Berch- 
told gróf jószágigazgatója lett, majd az el- 
hunyt Eszterházy Miklós herczeg szolgálatá- 
ba lépett Tatán, Ekkor megnősült és megta- 
karitott pénzén egy pusztát vett, de meg- 
csalták, s igy csakhamar tönkre ment. Meg- 
maradt pénzecskéjével ezután Győrben fü- 
szerüzletet nyitott. Az ,Early-Rosa" burgo- 
nyával Szabadhegyen tett először kisérletet 
és innen terjedt el egész Magyarországon. 
Sorge sohasem volt beteg. Még két év előtt 
is fütetlen szobában aludt és még hat év 
előtt órákhosszat olvasgatott szemüveg nél- 
kül; télen-nyáron mindig jéghideg vizben 
mosakodott és mindvégig kitünő étvágya volt. 
Sorge étvágya most is kitünő, reggeli kávó 
előtt rendesen egy kis darab paprikás sza- 
lonnát eszik, majd egy pohárka szilvórium 
mal öbliti le azt. Vegetáirianus hajlamai s0- 
hasem voltak és verset sohsem irt. 

- A karneval Nizszában. Kar- 
neval herczeg, fényesen vonult be néhány 
napgal ezelőtt Nizzába. Fehér és rózsaszinü 
atlasz harlekinbe öltözve, óriás dobon lova- 
golt a bájos herczeg a népes utczákon. - 
Negyven zenész lantalaku kocsikon kisérte a 
herczeg melódiáit s a főtéren felállitott pa- 
villonban helyezkedtek el, hogy vasárnap, 
kedden, csütörtökön, farsangvasárnap, hétfőn 
és hushagyó-kedden diszfelvonulásokat tart- 
sanak. A kocsik és a jelmezesek nincsenek 
olyan nagy számmal, mint az előző években, 
de határozottan sikkesebbek és eredetiebbek. 
A Le Réve des Gosses kocsi azt a jelenetet 
ábrázolja, a mikor kis gyermekek, apró bé- 
bék berontanak a gondosan őrzött szalonba. 
Rövid ingesskékben toporzékolnak az elfog- 
lalt paradicsomban, a mely zárva volt előt- 
tük. Az egyik a zongorát veri picziny ök- 
leivel, a másik a nagy akvárium peremén be- 
hajolva fogdossa az arany halacskákat; egy 
része macskát, kutyát kinoz, a többi pedig 
gyermekes hangon konczertezik. Igen sike- 
rült kocsi a salátakosár. A párisi L'omnibus 
de la Prefecture, a bécsi zellersátor itt salá- 
takosár. Óriás salátahordó kosár van szekérre 
téve, a melyet három ló és hat suhancz huz. 
A suhanozok valamennyien rovott és gyanus 
urak, a kik a nizzai farsang alatt büszkén 
nézik le a esendőröket, mert rövid időre kar- 
nevál ur grófi rangra emeli valamennyit. A 
Mére folle kocsi utazó szinházat ábrázol; a 
lou babou vasból van, tüzet és kigyókat hány 
öblös torkából és pokoli meleget áraszt. Ör- 
dögök kormányozzák, a kik kolofonium sza- 
got lehelnek körül. A zenekart az idén or- 
gonasipokba bujtatták; s ez a legeredetibb 
látvány. Negyven különböző hosszuságu sip 
halad az uton, a melyek nyilalásain egy-egy 
kivörösödött emberi arcz fujja a lelkes melő- 
diákat; közöttük még husz darázs trombitál : 
ezek leányok, a város szépei közül. Kocsijuk 
körül gnómok, vadak, clownok, harlekinek 
tolongnak. Az utczák tömve állanak, mert a 
tavaszi eső miatt elmaradt lóversenyek ven- 
dégei is mulatnak Karnevál herczeg környe- 
zetén. Villafrance, Cannes, Nizza kikötői, az 
amerikai krözusok uszó palotái, a Chicago és 
Bennington gőzösök telve vannak vendégek- 
gel, a kik tombolnak, mulatnak és törnjénez- 
nek Karnevál herczegnek; a város fényben 
uszik s a fényességben hórihorgas behóc-sip- 
kák, csörgő harlekin öltözetek surrannak el 
az élvezetekben uszó nép között. 

- Férfidivat Párisban. A pá- 
risi férfiak eddigelé valóságos spártai egy- 
szerüséget tanusitottak ruházkodás tekinte- 
tében, ugy hogy minden fényüzés guny tár- 
gya volt. Annyira ment a puritánkodás, hogy 
még a jegygyürüre is kiterjedt. E dicsérendő 
szokás az 1898-94-ik évad bekövetkezte óta 
változást szenvedett, s ennek leginkább az 
ékszerészek örülnek. Most már annyi és olyan 
gyémántgyürüt, melltüt, kézelő gombot vi- 

selnek az urak, mintha nem is félnének at- 
tól, hogy valaki őket mexikói vagy braziliai 
milliomosoknak nézi. Sőt ellenkezőleg, ez 
utóbbiakat szoritotta le annyira, a pénzkur- 
zus szomoru állapota, hogy a bohózatirók 
ma már alig használhatják őket milliomos- 
typusoknak. Az ékszerészek persze kihasz- 
nálják ezt az áramlatot és mert főként a 
nyakkendőtűk iránt mutatkozik a legnagyobb 
édeklődés, mindenféle alaku tüket gyártanak. 
Van négyszögletü, köralaku, liliom, gyöngy, 
gyémánttal és szines kövekkel ékitve satb. 
De még az állatfő-utánzatok is nagy kelen- 
dőségnek örvendenek. Majom, béka, csiga a 
leggivatosabb, sőt e két utóbbiról azt tart- 
ják, hogy szerenesét hoz. Gyönyörüek a kéz- 
elő gombok monogrammokkal és női fejek- 

kel. A nagy gyémántgyürüt sem csupán a 
hegedüműüvészek csillogtatják ujjaikon a hang- 
versenyteremben, hanem fáradrággal dolgozó 
polgár emberek is. 

- Né1i divattormek és női-sza 
bók adója Eudapestem Farsang ide- 
jén bizonyára érdekelni fogja az olvasót, hogy 
milyen adót fizetnek a fő- és székváros azon 
iparosai, kiknek ez az évszak a legtöbb jö- 
vedelmet hajt. Kétszázhuszonkét női divat- 
terem-tulajdonos és nő-szsbó fizet Budapes- 
ten harmadosztályu kereseti adót, Az adójuk 
következőleg oszlik meg: Kettő 20 ,000 frt 
évi tiszta jövedelem után, egy 10, 000, három 
7000, kettő 5500, egy 5000 egy 4000, bá- 
rom 3500, három 3000, négy 2500, nyolcz 
2000, hét 1600, tiz 1300, kettő 1000, öt 900, 
négy 800, öt 700, öt 600, huszonegy 500, 
harmincshárom 400, tizenhát 300, htszonöt 
250, huszonbhat 200, huszonhét 180 és hét 
100. forint évi tisata jövedelem fután fizet 
a 

LEGUJABB. 
(Az Ellenzék eredeti táviratai.) 

Országgyülés. 

Budapest febr. 6. 

A képviselőház mai ülésén Teleszki 
István beterjesztette az igazságügyi bizottság 

jelentését a polgári házassági törvény- 

javaslatról szóló jelentését; kérve, hogy azt 

nyomassák ki és oszszák szét és február 

19-ére tüzzék ki napirendre. 

Teleszkyt, a mikor az emelvényre lé- 
pett, perczekig éljenezték. 

A jelentés felolvasása után szintén zu- 
gó taps és éljenzéseket kapott Teleszky. 

Ugron Gábor mint az ,„Ellenzék" 
másik táviratában emlitve van a független- 

ségi párt nevében tiltakozott a javaslatnak 

a jövő ülésszakban való napirendre tüzése 

ellen. 
Szerinte ezt a házszabályok nem en- 

gedik meg. 

Szilágyi miniszter javasolja, vagy 
azonnali napirendre tüzését, vagy bizottság- 
hoz utasitását a javaslatnak. 

Apponyi Albert gróf higgadtságot 

ajánl és kéri, ne erőszakoljanak szabályelle- 
nes eljárást. 

Polónyi Géza az osztályok mellő- 
zésével siettetni óhajtja a tárgyalást. 

A ház mai ülésén jelentette be Te- 
leszky előadó Polónyi Géza és Veszter Imre 
képviselőknek az igazságügyi bizottságból 
bejelentett külön véleményét, melyet az ,El- 
lenzék" más helyen szintén közől. 

Erre hosszas és zajos vita keletkezett 
A vitában résztvettek Eötvös Károly, ki a 

Teleszky István előadó javaslatát pártolta. 
Hoitsy Pál, Horánszky Nándor szoltak 

az előadó javaslata ellen. 

Horváth Gyula pártolta az előadot. 

A kérdés mikénti feltevésénél Ugron 
Gábor ujra felszólalt a Ház tetszése mellett 
Pólonyi, Szilágyi miniszter felszólalásai után 

elfogadták az eléadó javaslatát. 

A vita rendkivül érdekes volt. A kép- 

viselők igen nagy számmal jelentek meg. 
Az egész ülés alatt izgatott hangulat 

uralkodott. 

Ezután Wekerle miniszterelnök benyuj- 

totta a jelen országgyülés berekesztésére és 

a 8-án uj ülésszak megnyitására vonatkozó 
királyi kéziratot. 

Az ülés végén harmadszori felolvasás- 

ban is elfogadták a mezőrendőrségről szóló 
törvényjavaslatot. 

A polgári házassági javaslat. 

Budapest, febr. 6. 

A ma benyujtandó házassági javaslatot 

a bizottság 19-re akarja a tárgyalásra kitü- 

zetni. 19-ke már az uj ülésszakba esik, s e 
miatt az ellenzék fel fog szólalni, kimutatva, 

hogy az az eljárás helytelen. Egy megelőző 

ülésszakban nem lehet a következő ülésnek 

napirendjét megállapitani. Hir szerint a kor- 

mány egy régebbi precedensre fog hivatkozni, 

de az ellenzék azt fogja ennek ellenében 

hangsulyozni, hogy ha egyszer nem tartották 

meg a házszabályokat, az másodszor nem 
lehet precedens. 

Függetlenségi párt, 

Budapest, febr. 6. 

A függetlenségi pártban tegnap Juszth 
Gyula elnöklete alatt a főemberek értekez- 

letet tartottak A pért egy részo azt hang- 
sulyozta - s ezek a szabadkömüvesek és a 

kálvinisták, hogy a polgári házasságot min- 
den áron meg kell szavazni A másik rész 

azonban csakis ugy hajlandó a kormány tá- 
mogatására, ha a bizottságban felmerült sé- 

relmes pontokat a kormány megváltoztatja. 

A helyzet olyan, hogy egyelőre nem 

lehet tudni, melyik rész lesz többségben. 

Az uj ülésszakban a függetlenségi párt 

a képviselőház első alelnökéül Thaly Kál- 
mánt másod alelnökül Gullner Gyulát fogja 
jelőlni. 

Nnagygyülés az egyházpolitikai 
kérdésben. 

Budapest, febr. 6. 
A főváros katholikus polgárai, a kat- 

holikus nagygyülés ellenében összehivandó el- 

len nagygyülésre már kibocsátották a meg- 

hivókat egy nagyobbszabásu értekezletre. 

Kossuth Lajos állapota. 

Budapest, febr. 6. 
Kossuth titkára Anliich Nándor levél- 

ben kijelenti, hogy Kossuth Lajos tel- 
jesen jól érzi magát. 

Az ezredév megünneplése. 

Budapest, febr. 6. 

Az ezredéves parlamenti bizottság ma ter- 
jesztette be a Háznak jelentését, mely a minisz- 
terelnők milleniumi előterjesztéséről szólva, 
végleges programmjának tekinthető az ezred- 
éves ünnepségeknek. A jelentés szerint hála- 
adó isteni tiszteletek lesznek az egész or- 
szágban, minden felekezetnél. Felavatják a 
vaskaput idegen fejedelmek és követségek 

jelenlétében, a két fővárosi dunai hidat, a 

háromnegyed millióba kerüló iparmüvészeti 

muzeumot, megnyitják a kiállitást, az uj par- 

lamenti épületben ünnepi együttes ülés lesz 

a főrendiház és képviselőház között, melyen 

constatálni fogják ezredéves államiságunkat, 

lesz nagy történeti felvonulás a különböző 
századok jelmezeiben és az Andrássy ut vé- 

gén felavatják a másfél millió költséggel 

épülendő diadalkaput, melyen Árpád lovas- 

szobra lesz a domináló alak. 
Az ezredéves ünnepség idején fogja el- 

határozni a törvényhozás egy szép művészet 
- történelmi muzeum létesitését, melybe két 

millió frt ára mü emlékeket vásárolnának a 
már meglevőkhöz. 

Az idő rövidségére való tekintettel a 
Gellérthegyi Patheon felépitését nem java- 
solja a bizottság, országos költségére java- 
solja ezt is a bizottság, de csak a jövő fel- 
adatául. 

A bizottság végül azt tanácsolja, hogy 
egy hatvan tagu bizottságot válasszanak, 40 
a képviselőházból és 20-at a főrendiházból, 
s e bizottság a kormánnyal állandól] érintke- 
zésben állva, kezdeményező tanácsadó és el- 
lenőrzési hatáskörrel hivjon. 

A dunai hidak pályatervei. 

Budapest, febr. 6. 
A milleniumi ünnepségek alkalmával 

felszentelendő két Duna hidra, az összes pá- 
lyatervek beérkeztek s azokat a király ő fel- 
sége is megtekintette a keresk. miniszteriumba 
mint ezt az ,Ellenzék" egy másik távirata 
is közli. 

A millenium alkalmával a fővárosban épi- 
tendő dunai hidak pályaterveinek megbirálásá- 
ra Lukács Béla, szakminiszter egy nem- 
zetközi bizottságot szándékszik alakitani. 

A pályázók közt vam Kossuth 
Lajos fia, Kossuth Ferencz világ- 
hirü mérnök is. 

Egy hires orvos halála. 
Bécs, febr. 6. 

Ide érkezett táviratok szerint Bilroth 
a hires orvos Abbáziában meghalt. 

Nemzeti szinház. 
Kolozsvárt, szerdán, február 7-én, 1894. 

Minden magyar szinpadot megelőzőleg előszőr: 

ÁRTATLANUL ELITÉLVE. 
Dráma 3 felvonásban. 

Felelős szerkesztő: 

BARTHA MIKLÓS. 
Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonos 

WAGYARY IHÁLY. 

NYILTTÉR. 
Van szerencsénk n. é. vevőközönségünk 

b. tudomására hozni, miszerint a raktárun- 
kon levő összes őszi és téli árukat, 
tekintettel a közelgő tavaszi idényre 

feltünő olcsó „gyári" árban 
fogjuk kiárusitani. 

Kiváló tisztelettel 
(1-8) Tamási Tamás és fia 



Kolozs svártt, 1894. 
auosolasan 

ELLENZEK. (1160) 
azemey oooeeyerueooo a 

Feruár 6 

sz. 922-1894. 
116. (2-2) 

Árlejtési hirdetmény 
A Nyárád-Szereda-Székely-Udvarhely-Baróthi uj távirda- 

vonal épitéséhez 1800 darab hat és fél s 200 darab 8 méter 

hosszu idei téli vágásu (18938. november 15-1894. márczius hó 

15-ike közt vágott) tölgyfa távirda oszlopra lévén szükség, fel- 

hivom a szállitani vállalkozókat, hogy ajánlataikat a szállitási 

rakhely és darabszám szerinti átlag ár megnevezése s az ajánlati 

összeg 109]5-ának bánatpénz gyasánt leendő csatolása mellett 

legkésébb f. évi február hé 10 élx a kolozsvári kir. 

posta- és távirda-igazgatósághoz nyujtsák be. A szükséges oszle- 

pok részben Parajd, Székely-Udvarhely és Oklánd közvégekbe, 

esetleg egyharmad részben az ágostonfalvi, kétharmad részben a 

székely-udvarhelyi pályaudvarokra volnának szállithatók. 

Közelebbi felvilágositás a kolozsvári posta- és távirda-igaz- 

gatóság II-ik Ogyosztályában nyerhető. 

A fenn irott határidőn tul bsérkező ajánlatok figyelembe nem 

vétetnek. 

Kolozsvár, 1894. évi február 1-én. 

RARÓTHI, 
m. kir. posta- és távirda-igazgató. 

LINCK-féle 

ZSIRLUGLISZT 
az elismert legjobb, legolcsóbb és legártal- 

matlanabb mosó- és tisztitó-szer. 

Teljesen klórmentes. Nincs többé szappanszag. 
Ragaszkodjék szigoruan a következő 

használati utasitáshoz: 

; , kgr-mes csomag 560-60 

liter forró vizben feloldatik 

s ebbe a ruha szükség szerint 

2-12 órán, legczélszerübben 

éijelen át be lesz áztatva. 

szappan, szóda vagy hamu- 

A'Kézzel vagy zéppel való rö- 

vid mesás után tiszta, vakltó 

fehér ruhát nyorünk, s e mel- 
lett a ruha szlne és szövete 

épenségüal nem szenved. A mosás jelentékeny Idő, munka és pónz- 

megtakaritással Jár. 

Csak a „Dr. LINCK-féle zsirlugliszt ment minden 

kártókony alkatrészektől. 

g uUTArrzAsoTÓL VAODUITE. 

RAKTÁR KOLOZSVÁRTT : ifj. Pere István, Csiky Imre, 

Kónya Sándor, Flóra eyula és Tihanyi Adolf uraknál. 
. (4-6) 

tavaszi kelmék 

106 (4-15) 

nyomdahelyiségel 
A „Kolozsvár" szerkesztőségének 

évi 800 frt. 

a Bánffy-kert helyisége 

évi 1000 frt béréri 

épril hó 1-től kezdve kiadó. 

; ....7 , 

1F Természetes tiszta borok. " / Z OTOK. 
Van szerencsém a t. közönség b. tudomására hozni, 

hogy nagyobb bor bevásárlások által sikerült nekem a 
folytonos borárak emelkedése daczára azokat tetemesen 

leszállitani és ugy nagyban, mint kicsiben lehetőlez 
legolcsóbban árusitani, és pedig: litoremként hordóban 

hexni, hogy a Hungária-szálloda 1. sz termében 
Van szerentcsém a t. közönségnek becses tudomására / 

IIRSA SZŐNYEGEK ÉS KELETI HIMZÉSEKBŐL 
egy kiállitást rendsztena ba. - Egyszersmind bátor- * 
kodom a nagyérdemü közönség becses figyelmét felhivni 

elutazásom miatt 
alant felsorelt tetemesen leszállitott árakra: 

Dagestan II. ... ezelőtt 75, most 38 
Dageotten ... , 95, ., 4 
Szultán II. . : 90, . A48 
Szultán I. 115, 53 
Kassak II. 105, , 8 
Kassak I. ; 158, . 66 
Beth. s 85, , 0 
Beochárá.. , 245, , l125 
Derbent.. „ 215, , 105 
Szumák. , l85, , 98 
Gülstán. , 46, , 65 
Bagdád , 110, , ( 

Kivéló tisztelettel: 

wWeisz Ármin, 
(Hungária-szálloda 1. szám.) 

194. 1-1) 

50 literen felül 

é( III. osztályu jó asztali fehér bor 34 kr. 32 kr. 
...,. 
é Vegyes , , s , 44, 42, 
s Rizling , , * 54 ,„ 652, 
s Czelnai : , , ; 54 , 52,, 
2 Bakator , , , , 60 , 658, 

Carbenet ,bpíros , 50 , 448, 
Szegszárdi , , , 55 , 52,, 

8) Villányi .,, ; , ó0 , 58, 

Becses megrendeléseket kérem f őtéri özletemben 
vagy külmonostor-utoza 29. sz a. megtenni. 

Kiváló tisztelettel: 

HuUsSZNIK JÁAÁNOS, 11118. (1-e] 

Kolozsvárt. zb 

Szidor és Tesivére 
hatóságilag engedélyezett 

magy végeladásában 
a cszég teljes feleszlása miatt 

235 azaz harminczöt százalék 
emgedménynyel. 

Tavaszi és téli felsők, diszek, napernyők 
50 azaz ötven százalék engedménynyel. 

Ez által még soha nem létezett alkalom nyujtatik a tisztelt közönségnek szükségleteit 

fele áron beszereeni. 

U Párisi és berlini ujdonságainkat 
40 azaz negyven százalék engedménynyel. 

czég telj 

Ajánlatok az Ellenzék" kiadó-hivatalába Kolozevárra « 

... tras 

aasoasosaassooss8 
Kerestetik egy 

28-800 D0 frtos 
jó minőségü 

fröldbirtok 
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Alapittatott isőö5-ben. 

MÜLLER GYULA 
(Keresztény Imre utóda) 

kefe- és eeset-gyára, 
Kolozsvártt, belszén-utcza 14. sz. alatt 

Van szerencsém a n. é. helybeli és vidéki közöneég becsen figyel- 
mébe ajánlani 

va- gyártmányaimat, 
melyek minőség, jóság és az árak tekintetében a külföldi gyárt- 

mányokat fölüimulják és a melyek több országos és iparkiálli- 
táson érdem érmekkel lettek kitüntetve. 

e
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A Szolnokdobeka megyei 
gazdasági egylet termény, 
állat és iparkiállitásán 
1887. bronz érenamel lett 

kitüntetve. 
.. 

Nagy raktárt tartok minden e szakmába vágó 

czikkekből a legfinomabbtól a legegyezerübbig. 

Elvállalok mindeanema gépkefék javitását, 

avagy ujjá készitését. 

A legjobb romániai sertéből készitek továbbát 

parket-fönykeféket, festé- (Seinpenczik), me- 

A budapesti orszá- 
gos kiállitáson 1885. 

A székesfehérvári 
országos kiállitáson 

nagy éremmel 
lett kitüntetve, 

1879. ezüst éremmel 
lett kíitüntetve. 

- miegvételre. - 

küdendék. 120. (1-8) 
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Bengalin selymek minden szianben 

Fekete merveilleux tiszta selyem . 

Gaceok hizett virággal 

Tunis függönyök párja ; 
Tapestris szónyegek B minéség 
Tapostris stőnyegek A minőség . 
Tapestrie szőnyegek AA minőség 
Tapestrie utánzat . 

ARJEGYZEK-KIVONAT: 

Surah tisita salyom miaden szinben 

ezelőtt 2:10 most 140 
.. , 60 , b05 

Merveilleux tiszta selyena minden szinben....... , 220 , 1150 
... 2- 1-85 

Satin de Lion fekete, tisrta gyapjiu......... , 240 165 

Fekete mintázott selymek rendkivüljeszállitotttárakon. 

Szines palüchök kék, rózsaszin, lila, créme, sérga fehér szinekben ezelőtt 2:10 most 1:60 

.. ........ 20 , I17 

Sofa és smirna szönyegek, ágyelők, divántakarók, takaró és utazó pokróczok 30, mzax har- 

minez százalók emgedménynyel. 

KAPATÓK: 

RENDES SZIDOR és TESTVÉRE 
hatóságilag eneedélyozott nary végeladásában. 

szelé- és kendertisztíté-, fedélfestő ecsete- 

ket, fodrász gömbkeféket, ruha-, haj- és 

bársonykeféket, 

mindezeket felelősség mellett, tiszta sertéből. 
15. (0-9 

Kivánatra árjegyzéket azonnal küldőök. 

. ezelőtt 3- most 160 
..... „, 100 , 110 

. , 190 , 140 

, 220 „, 75 

.......... , 110 , -75 

es feloszlása miiett 
Nyomatott Magyary Mihály konyvayomdájában Kolozsvártt, belközép-utcza 33. szám. 


